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In the corridor, | found my daughter with other prisoners. Two guards accompanied them. The
first thing I did was ask Marta how she was doing. It turned out that they spent their first night in
the Akrestina prison. In comparison to that place, the detention facility on Skaryna street felt like
a resort. Marta’s general appearance was cheerful, and she even made some jokes. Her optimism
may have been a result of her being hopeful. According to the younger guard, the first trial had
already taken place today and the young woman was released after paying a fine. Therefore, it was
likely that the rest would be released as well.

Natalya and our lawyer appeared soon after. By that time, a rather large group of parents had
gathered in the corridor. The girls who were also going to be tried today looked very young, as if
they had just graduated from high school. My daughter was the oldest in the group. Another fifteen
minutes passed, and we were invited into the trial room.

There were only Marta, myself, Natalya and the lawyer left in the large empty hall. Then I noticed
another person sitting in the back. As it turned out later, it was an observer from a human rights
organization that always tried to have their people appear in such hearings. Minutes of waiting
went by in agony. There was a podium in front of us with an imposing judge’s table and three
high-back chairs. On the side, there was a cage for the most dangerous offenders and a secretary’s
table.

| have always been a fan of Kafka. In my youth, | was captivated by his novel The Trial. I then
read America and The Castle, as well as a parable about a man named Gregor, who once awoke as
an insect. It’s hard for me to say what I liked best about Kafka then. Perhaps it wasn’t the plot or
style after all. Later, | understood what was going on. Unlike any other author, Kafka was able to
grasp the reality in which we lived. There are seventy years plus two thousand miles separating



the interwar Europe and the USSR in the early 1980s. But both then and on the eve of the collapse
of the Soviet Empire, the sense of reality remained the same: the essence of meaning condensed
to several drops. A permanent monotonous catastrophe. An era of a long-term disintegration of
Europe, empires, old values, and traditions, which began at the dawn of the twentieth century. At
its end, there is a collapse of great social ideas and collective illusions. New meanings begin to
appear and coexist with the old ones, not in harmony and not even in discord, but in an absurd
coexistence, in an absurd assemblage of everything with everything. Gregor transforms into a
beetle, but does not cease to be human.

In the early 1990s, there was a feeling that Kafka was no longer alive, and that his reality was no
longer relevant. Nonetheless, this feeling returned, and returned quickly. Truth isn’t for everyone.
Many fragments of the former Soviet Empire survived a brief shock and went on their own way.
Not us, however.

Kafka? Do you know if the Old Man has read him? I don’t think so. I am afraid he wouldn’t have
enjoyed it should he have read it. However, if there were a Kafka award, he probably would’ve
won it for ‘being a living embodiment of Kafka.” The entirety of the dictator’s work is an attempt
to prolong the disintegration process for another 26 years.

In Kafkaesque reality, the disaster must be made permanent. If a person dies, people normally
would bury the corpse as soon as possible, decorate the gravesite with a memorial sign, and move
on. The Old Man, however, spent this time embalming, applying makeup, and dressing the corpse
in new clothes. The conditions he created led to the long and painful decomposition of the dead,
while everyone around felt immersed in awkward and uttermost absurdity. Perhaps that’s why the
Old Man chose his colors—red and green—which, no matter how hard you try to mix them, always
end up brown, accompanied by this unbearable stench of decay.

Even so, the corpse of the Soviet Empire could not be preserved forever on a single stump. The
new signs and meanings of reality could not be stopped. The two parallel worlds began their absurd
coexistence, totally disconnected and indifferent to each other.

In our Trial, we have now witnessed a fragment of such a Kafkaesque reality. The judge who does
not decide anything. It is the Castle that provides all the verdicts for him. Immediately before the
announcement of the verdict, he would go into the next room and pick up the receiver of the black
ebony telephone, which had been there since the days of Stalin. Someone on the other end of the
line, a man he’s never met, would announce the verdict in a monotonous, colorless voice.

Furthermore, there are attorneys who do not influence anything. Theoretically, they should have
been abolished altogether. In addition to being more honest and right, it would have saved the
family of the accused money. However, in this scenario, the composition principle of absurdity
would have been violated, so that wouldn’t have been possible. These attorneys practically served
as envoys, sent from a parallel universe.



Then there’s the accused who is completely innocent. However, this does not justify him or her in
any way. The fact that he or she is on trial implies they must be guilty. There will definitely be
evidence of this. As soon as the secretary entered the conference room, another essential element
in this process was underway. The room was once again quiet when she took a seat at the table.
Initially, 1 thought that the judge would appear right away, but | was mistaken. The whole mise-
en-scéne had to be made theatrical by spending time flipping through papers and creaking a
ballpoint pen.

The slowness of this reality was in stark contrast to the world outside. There were about three
thousand arrests on the first night, and it’s unknown how many were made today, but probably a
lot. Courts are now supposed to be like factory conveyor belts, moving continuously in three full
shifts. But even in the parking lot, | noticed the Palace of Justice was empty. Almost no cars were
parked near the multistory building that housed three district courts at once. Inside, the situation
was the same. The sounds of footsteps echoed through the empty halls and long corridors. It almost
felt like there was only one trial throughout the day, which was the trial of Marta.

The conveyor belt, they say, is now working differently due to the pandemic. Those arrested are
tried via Skype, without having to leave their prison. This is another absurd intersection between
the new reality and the old system. There is no coronavirus, on the one hand. According to the Old
Man, he does not see it. Statistics for sick workers, which the Ministry of Health bashfully
submitted, fell within the margin of error. But the virus still exists when it’s beneficial, because
it’s certainly more convenient to judge prisoners right in their cells. Witnesses for the accused are
not allowed, and you can’t even invite a lawyer as a decorative accessory. Back in the day, Stalin
had a similar setup—the chief, secretary, and prosecutor. However, Stalin’s Troika is still too many
people for a Skype trial and can be brought down to just prosecutor and defendant.

But that would’ve looked like a dictatorship, simple, chic, and unadulterated. We, on the other
hand, still continue to live in a postmodern dictatorship. Therefore, at least the facade of decorum
must be observed. Marta’s trial was such a facade. Due to some strange reason, she wasn’t tried in
prison, but at the Palace of Justice. Could it be because she was set for release later that day? | was
beginning to lean toward this idea more and more. Had they been judged in prison, they would
still be there. The fact that they were brought outside showed that it was required by someone.

Suppose the ebony phone rang in the morning, and a certain Castle clerk monotonously read out
the names of those slated for release today. No, not because they are innocent, or someone at the
top feels empathy. It’s just that prisons are full. Extra people are not needed in an overcrowded
place. In addition, these girls, by and large, do not pose a serious threat to the community. It is
more profitable to take money as a ransom from their parents. It won’t hurt to add two hundred or
three hundred dollars to the budget. Furthermore, they won’t need to be fed, guarded, or provided
with bedding. As the same young guard looked into the hall, he said, “Everyone will be released
today.” Marta immediately cheered up, and everyone in the hall followed suit. She turned to me
and said: “Anything but going back there again!”



Finally, the secretary came to life and exclaimed: “Everyone, stand up! The trial is about to begin!”
Then he entered. ..

I don’t even know how to phrase it better: him or it? Considering the gender, it must be him. But
if we are referring to a kind of hybrid human-insect, then yes, it is it, the creature. However, it
wasn’t Gregor, with whom both the author and reader empathize. Gregor did not choose to become
an insect. In this case, the opposite is true. In order to become an arthropod, this person has been
continuously destroying everything human in himself. The monster was building up his armor so
that he would not feel pain, adding tentacles, and lengthening his mustache so that he would
resemble his master.

Upon meeting his gaze, | realized that this Scarabaeus nasicornis would not let anyone go free that
day. His black mantle, too, reminded me of a carnivorous beetle, resembling wings and a carapace.
But this demonic image, in a way, was a little flimsy. The judge’s uniform, the mantle, resembled
the workshop master in a Soviet school, a black worker’s robe. Was it, perhaps, conceived that
way? So that the notion of inevitable reeducation by labor would occur to the defendants
immediately?

Then things went as they should with Kafka. In his speech, the “chief” invoked two “witnesses”
and two police officers, two Petr Petrovichs and two lvan Ivanychs. According to the first set,
Marta interfered with the election commission’s work, standing on the stairs fifty meters away
from them. | think she must have made an extremely unpleasant resonating sound in their ear.
According to the second, she resisted arrest and yelled obscenities at the officers, revealing the
extreme disrespect that she held towards them.

The judge refused to summon prosecution witnesses to the trial, stating that the Petr Petrovichs
were working at the time, and the Ivan lvanychs were not from Minsk at all. His tone was haughty
and rude, resembling a rhino beetle who was trying to crush a midge with its might. Marta was
also spoken to. Along with cynicism and hollowness, the judge’s dull eyes exhibited irritation.
Clearly, he was extremely nervous about what was happening in the country. A beautiful brown
canvas, which he had become so familiar with, in which he blended so perfectly that he could only
be seen by his shell and horns, and even then, only in the slanting rays of the sunset, now in great
danger... A group of people who have appeared out of nowhere are poking him with a stick,
causing a great deal of confusion for not only arthropods, but also for the rest of the creatures in
this landscape. They shout, intimidate, provoke, build barricades, and threaten to overturn the
entire established world order.

The beetle (not Gregor) refused to go along with any of the suggestions the lawyer made: ask for
defense witnesses, take time out from the meeting to provide additional evidence. The explanations
of Marta and the arguments of common sense failed to influence him, for instance, that she could
not possibly have affected the work of Petr Petrovichs because she couldn’t enter the site. The
same equally applied to the second incident—her resistance to the Ivan Ivanovichs, which
consisted of asking unknown people in civilian clothes to identify themselves.



Twenty-five minutes was all it took. The “not Gregor” soon got up and retreated to make a
decision. Even though he already knew it, he was not allowed to announce it until a voice in the
black ebony receiver affirmed it in his empty office.

Another long stretch of minutes passed. Marta seemed to be worried. I didn’t want to upset her,
and I thought that we still could hope. If a miracle should happen, the castle would say: “Not
guilty!” or maybe: “Guilty, but given the circumstances of the pandemic, punish with a fine!” The
people who remain at the top must have some common sense.

However, the miracle didn’t happen. The black ebony voice said: “Lock her up!” Find her guilty
on all counts and give seven days of arrest for the first offence and eight for the second, a total of
fifteen.

My eyes were fixed on Marta. Even though she tried to hold it together, it was obvious that it was
difficult for her. She was hoping up to the last moment. In the corridor, we found other girls still
waiting for their trial. The young guard from the regional detention facility, who had reassured us
before the meeting, said in an embarrassed voice that if we had brought some things, then now
would be the time to hand them over. | rushed to my car and brought the bag as quickly as | could.
Sadly, it turned out that not everything could be transferred—the bag with clothes would be taken
away. Marta could only take with her what she could put on right then.

| tried cheering her up with a few words. She quickly put on some warmer clothes. A few moments
later, the escorts brought Marta down the stairs to the VVolkswagen prison van that was waiting in
the parking lot.

Fifteen days isn’t that long, of course. The purpose of punishment, however, is not to punish
physically, but to humiliate. Unlike the Soviet-time facilities, these ‘administrative’ prisons do not
have even a minimal standard of living: walking areas, bed, TV, hot water, letters, a library. It only
took a couple of days to make a person feel like an animal. During the two weeks he or she spent
in an unsanitary barn, filthy mattresses infested with lice full of sucked blood were their only
privileges. For it is a great sin to disrespect the Old Man’s creation. You won’t be shot for this, but
you will be punished with bestial humiliation in order to avoid confusion in the future.

When | went out to the car, the prison van was still there. The same human escort informed me
that they would be here for another thirty minutes, so if | wanted to go to the store and buy some
food, I could, but only what could be eaten on the spot. Thinking about how these children had
been fed in recent days, | dashed to the nearest grocery store. On my return, | only managed to
pass a small parcel before the prison van went out of sight around the bend.



Bocemb aHeun peBontouun. [Io0KyMeHTanbHbIW AHEBHUK

A 3actan godb B Kopugope BMecTe C ApYrMMn 3agepkaHHbiMU. [pyn HUX Haxoaunoch
ABa KoHBoupa. A TyT xe cTtan paccrnpawmBatb MapTy, kak oHa cebs 4yBCTBYeT.
Okasanochb, 4YTO NepBy HOYb OHU BCe Xe nposenu B TiopbMe Ha OkpecTuHa. Nocne Heé,
panoHHbin MIBC Ha CkapblHbl nokasancs en caHatopmem. B uenom Bbirnsgena oHa
pocTtaTouHo 604po M gaxe wyTtuna. BoamoxHO, onTMMmnama en npuaaBana Hagexaa.
OavH 13 KOHBOUPOB NOMOJIOXE CKasar, YTO NepBOe PacCMOTPEHNE CerogHs yxe 6bino n
AEeBOYKY TaM OTNYCTUSK, BbINUCann TOSbKO WTpad. Tak YTO CKOpen BCero BbIMyCTAT U
oCTarnbHbIX.

Bckope nosiBunacb Hatanbs 1 Haw agsokaT. K Tomy BpemeHu B Kopuaope cobpanacbh
y)X€ [OO0BOMbHO Oonbluaa rpynna u3 poautenen. Te HEeCcKONbKO OeBOYEK, KOTOPbIX
cerogHs Ttakke cobupanucb CyamTb, BbIFNSLENN COBCEM €LUE HOHbIMWU, Kak ByaTo OHu
HedaBHO 3akKoH4YMNM Wkony. Mos goyb Gbina camon ctapwen ns Hux. Npolwno ewe
MUHYT NATHagUaTh M HAac NpUrnacunm Ha npouecc.

MapTa, s, Hatanba n agBokaT n octanucb ogHu B 6onbliom nyctom 3ane. Bckope s
3aMeTus eLle OOHOro YernoBeka, KOTopbIn cnaen c3agn. Kak noTom okasanoch, 370 Obin
HabnogaTenb OT NPaBO3aLUMTHBIX OpraHM3aUmnin, KOTopble CTaparTCca BCeraa nocbinatb
nogen Ha Takme cyabl. NoTAHYNUCb TOMUTENbHbLIE MUHYTLI OXnaaHusa. Hanpotne psgos
ana nyénuku, rae Mol CMAenu, CTosAn NoanyM, a Ha HEM BHYLUMTENbHbIA CTON ANsi CyAbK
N Tpu BblCOKMX Kpecna. OTaenbHO no 6okam Haxoaunacb bonbluasa kneTka anst ocobo
OnacHbIX U CTON CEKpeTaps.

A Bcerga nobun Kadky. ELle B OHOCTU MeHS BOCXUTUN ero pomaH «[poueccy». Notom
S Npoyesnt u KAMepUKy», N «3aMOK», N KOHEYHO, YAUBUTESbHYIO NPUTYY MPO YerioBeka no
nMeHu 'perop, KOTOpPbIN O4HaXAbl MPOCHYIICA HAaceKkoMbIM. MHe CNOXHO OTBETUTb, YTO
Toraa 6onblue BCero MHe noHpaBunock B Kadke. HaBepHO, BCe e He CTUSb U HE CIOXET.
Mo3xe g noHan B Yyem Aeno. OH Kak HUKTO CMOT YNOBUTb pearnbHOCTb, B KOTOPOMW Mbl
Xunu. Xota mexay ero npefsoeHHon EBpornon n Havanom BocbMugecsTbix B CCCP
pasHuiua B CEeMbOECAT neT, NC NPOCTPaHCTBEHHAsA OTCTPAHEHHOCTb AMNWHHOW B ABEe
TbiCS4M MUNb. HO ollyuleHne pearnibHOCTU, €€ BbbKaTbll 4O COCTOSIHUS HECKOSbKUX
Kanenb CMbICI, TOrga U HakaHyHe pacnaga CoseTckon MMnepumn octanca NpexHuUM.
PeanbHOCTb, Kak NnepMaHeHTHas MOHOTOHHas katacTpodpa. [Jonrmi npouecc pacnaja
EBponbl, iMnepun, cTapbiX CMbICIOB, LLEHHOCTEN, yKNaga XXMU3HW B Havane gsaauaTtoro
Beka. M KpyLueHne BenMKMX coumanbHbIX NOen U KONNEKTUBHbIX UN3KI B ero KoHue. U
B TO Xe BpeMs MNpuxod HOBbIX CMbICIIOB, KOTOPble Ha4yvHaKT OAHOBPEMEHHO
COCyLLeCTBOBATb BMECTE C MPEXHMMWU, HO HE B FapMOHUM U [Jaxe He BO Bpaxnie, a B
abCcypOHOM COXWTUM, B COMETAHUN HECOYETAEMOro, B CTPAHHOM accaMbnsxe BCero co
BceM. ['perop npespallaeTcs B Xyka, HO HE NepecTaéT ObiTb YENOBEKOM.

B Hauyane peBsHOCTbIX MOSIBUAOCH ouwlyuleHne, yTto Kadka ywen, ero peanbHOCTU
6onblwe HeT. Ho oHa o4veHb BbICTpO BepHynack. MpaBaa He kKo BceM. MHorme OCKOnku



GbiBwen CoBeTckon MMnepun nepexxmnm KOPOTKUIA LLOK 1 ABUHYNUCH CBOUM nyTem. Ho
TONbKO HE Mbl.

He 3Hato, untan nun batbka Kadpky? [Jymato, HeT. A ecnn 6 npountarn, 6otcb, eMy 6bl
BpsiA Nn noHpaswmnock. Ho ecnn 6bi cywectBoBan opaeH: «3a BonnoweHne «Kadgkn» B
XW3HbY», OH Bbl yaocTouncs ero nepebin. Bce ero npovssegeHne — aTo U eCTb MOMbITKa
3aTsaHYTb Mpouecc pacrnaga euwe Ha ABaguaTb wecTb Nnet. CaoenaTtb katacTpodyy
nepMaHeHTHon. Ecnu Teno ymepno, nydwe nobbiCTpen ero 3akonaTb, NOCTaBUTb
namATHbIV 3HaK U XXnTb Aanblie. Ho baTtbka Hayan ero 6anb3amupoBaTtb, NpUNyapuBaTh,
HaBOAUTb KOCMETUKY, pPsSaUTb B HoBble oaexabl. OH co3gan ycnosus, 4TOObI
pasnoXeHne ymepLlero Lo Kak MOXHO ©6onee JOMro M MyuuTenbHO, a BCE BOKPYr
NCMbITbIBaNM HENOBKOCTb M YyBCTBOBaNW nonHenwmnin abeypa. Moxet notomy batbka u
BblbupaeT Takme UBeTa, KOTOpble, KaK He CMeLlaKn, BCe paBHO BbINOET KOPUYHEBbLIN. A
KpOMe TOro — BOHb, HEBbIHOCUMMasi BOHb Pa3riOXeHMS.

OpHako 3akoHcepBUpoBaTb HaBceraa Tpyn CoseTckon iMnepun Ha oTAENbHO B3SITOM
ee obpybke OH Toxe He B cunax. CMmbICNbl M 3HaKW HOBOW pearnbHOCTM OCTAHOBUTb
HEBO3MOXHO. Torga OHM HauYMHAKT COCYLLEeCcTBOBaTb B abCypoHOM COXWUTUM, OBa
napannernbHbiX MMpa, OTCTPaHEHHbIX U paBHOAYLUHbLIX APYT K APYrY.

O10T «[lpouecc», Ha KOTOPOM Mbl cenyac npucytTcTBoBanu Obln oparMeHTOM Takomn
KadpkmaHckon peanbHocTn. Cyabsi, KOTOPLIM HUYEro He pellarn. Bce BepavkTbl 3a Hero
BblHOCUIN B «3aMkey. [lepe ornalueHnem npuroBopa, OH BbINOET B COCEAHIO KOMHATY
1 NogHMMET TPYOKYy YepHOro, CTOSALLEro 34eCh eLle CO CTaNMHCKNX BpeMeH, 960HUTOBOIO
TenedgoHa. M KTo-To Tam Ha pyroM KOHLe NpoBoAa, YenoBeK, KOTOPOro OH HUKoraa B
XW3HW HEe BUAEN, MOHOTOHHbIM 6eCuUBETHBIM rOIOCOM OFflIaCUT NPUroBop.

ApnBokaT, KOTOPbIA HM Ha YTO He BnuseT. 1o ngee ux cnegosano Boobule ynpasgHuTb.
OT0 6bINO0 6bl NpaBUSIbHEN W 4YeCTHEW, K TOMYy Xe 3aMeTHO 3KOHOMUNO Obl
POACTBEHHMKaM 00BMHAEMOro aeHbrn. Ho Torga 6bl Hapylanack Komno3uums abeypaa.
AOBokaTt JOMmKeH ObITh, Kak NnpeacTaBuTeNb M3 napannenbHoro mmpa.

EcTb ewe 06BUHAEMbIN, KOTOPbLIN HUYEro He coBepLuan. Ho 3To BoBce He nNoBof, YTOObI
ero onpaegaTb. Pa3 OH 340ecb okasarncs, 3Ha4uT OH B YEM-TO HaBEpPHsSIKA BUHOBEH. A
AokasaTenbCTBa HEMPeEMEeHHO HanayTcs.

Bckope B 3an 3acedaHuii Bolina cekpeTapb, elle OAUH HeoGXoOWMbIA 3neMeHT
npouecca. OHa 3aHsANa CBoe MEecTO 3a CTONOM, U CHOBa BCE CTUXJO. A yxe Obino
nogymarn, 4YTto ceivac MnosiBUTCA M cydbs, HO owubGesa. Buanmo, Ans TeaTpanbHOW
KpacoTbl BCel MM3aHCLIeHbI CrieoBarno NoTsHYTb BPEMsi, MOHOTOHHO MO NEPEeNnnCTbIBaTb
Bymaru, no CKpuUneTb LLapPUKOBOW PYyYKOMN.



OTa HeCneLwHOCTb KaKk-TO CUITbHO KOHTpacTupoBana C peanbHOCTbIO 3a OKHOM. Ecnu B
nepByHo HOYb BbINIO apecToBaHO OKOJSIO TPEX ThICAY YENOBEK, M HE N3BECTHO CKOSbKO, HO
HaBEepHsIka MHOrO — CerogHsi, TO cenyac cyabl OOMKHbI paboTaTb, Kak dabpuyHbie
KOHBenepsbl, 6e3 ocTaHOBKM B Tpu cMeHbl. OgHako To, 4To [Bopel lNpaBocyaus nycT, S
3aMeTun elle Ha napkoBke. Y MHOrodTaXXHOro 3gaHusi, B KOTOPOM pacnofiaranu cybl
cpasy Tpex ropofCKMX panoHOB, MOYTU HE CTOSNO MaLUnH. Toxe Habnganoch N BHYTPW.
[MycTble done u AOfWHHBbIE KOPMAOOPbl PEe30HUPOBanM OT LWAroB ryfIKUM 3XOM.
CknagblBanoch BrneyaTneHne, Yto npouecc Hag MapTon, eQUHCTBEHHbIV 3a BECb EHb.

lNMpaBaa, noroBapveann 4YTO B CBSA3U C 3anNuAeMuen, KoHBerep cendvac pabotaeT no-
Apyromy. ApectoBaHHbIX CyaAT MO ckanny, He BbIBO3SA U3 TiopeM. Ewe ogHo abecypaHoe
coutne HOBOW pearnbHOCTU W cTapon cuctembl. C OQHOW CTOPOHbI, HWKAKOro
KopoHaBupyca HeT. baTbka e oduumansbHO 3asBusl, YTO ero He BUAUT. A Te undpbl No
3aboneBwunmM, KoTopble CTbiANMBO nogjaeT MwuH3gpaB, HaxogaTcs B npegenax
cTaTucTmyeckon norpeHocTn. C Apyron CTOPOHBLI, KOorga 3To BbIFrOQHO, OH CyLLEeCTBYET.
KoHeuHo, cyanTb 3akmioueHHbIX NPSMO B Kamepax ropasao yaobHen. Tyaa u cemaetenen
00BMHSEMOrO He BbI30OBELLb U AaXke LeKopaTMBHOro afBoKaTa He npurnacuib. lNoxoxee
yxe 6bino npu CtanuHe — HavanbHUK, CEKpeTapb U Npokypop. Bnpoyem, ons ckanna u
«TponKa» — 3a MHOro. Mo>xHO 1 ynpocTuUTb: NOACYANUMbBIA 1 MPOKYPOP.

MpaBaa, Toraa ato yxe 6bl CMaxmBano Ha YMCTyro aukTaTtypy. CTUmbHYO, NPOCTyHo 1 6e3
npumecen. A y Hac BCe e OuKTaTypa 3noxu noctmogepHuama. [Moatomy XxoTsi Obl
Aekopauum OoSmMKHbl npucyTcTBoBaTh. [pouecc Hag MapTon 1 Obin Takon gekopauunen.
EN noyemy-TO He cTanu BbIHOCUTb MPUrOBOP B THOPbMe, a npueBesnu BO [lBopel
MpaBocyausa. MoxeT notomy, 4YTO ee cerogHs otnycTat? A Bce 6onble n Honblie
Ha4MHan CKIOHATBLCA K 9ToM Mbicnu. Ecnn 6 cyaunu B TiopbMe, TO TaM Obl U OCTaBUIN.
A pa3 npuBesanu, 3Ha4YnUT KOMY-TO 3TO HYXXHO.

A BOpyr 960HUTOBLIN TernedoH elle YTPOM 3a3BOHWI, WU HEKUW Krnepk mn3 3amka
MOHOTOHHO 3auuTarn, KOro criegyeT cerogHsa oTnyctutb. HeT, He no coobpaxeHnam
HEBWHOBHOCTU M rymaHuama. [1pocto B TopbMax yxe HeT MecT. OHU nepenosiHeHb! U
HWKaKOro CMmbICria aepXxatb TaM NULWHKX ntogen. Tem bonee aTnx AeBoYeK, KOTopble Mo
OonbLIOMY CYETY, CepbE€3HOW Yrpo3bl He npeAcTaBnAwT. [a u BbirogHen B3ATb C UX
poauTenen BbiKyn AeHbramu. [BecTu-Tpucta AO0NnapoB NUWHUMK NS Biogxeta He
Oyaoyt. A TaKk uMxX nNpuaeTcsa ewe W KOPMWUTb, OXPaHATb, CHabXaTb MOCTESbHbIMU
npuHagnexHoctTaMu. BoT yxe n TOT e MONogon KOHBOMP, 3arnsHyB B 3an, elwe pas
ckasar, 4To Bcex cerogHsa oTnyctaT. MapTa cpa3y 3ameTHO noBecenerna, a creiom u
BCe, KTO Haxoguncsa B 3arne. [loBepHyBLUIMCb KO MHe, OHa ckasana: «Bce 4To yrogHo,
TONbKO He CyTKu!»

N TyT cekpeTapb, HAKOHEL-TO OXMB, BOCKIMKHYIla 3BOHKMM rofiockoM: «Bcem BcTaTh!
Cyn voet!». N oH Bowen ...



A paxe He 3Hal0, Kak NpaBuUibHEN, Cka3aTb: OH, UM OHO? Ecnu cyanTb No nosy, TO OH.
Ecnu peyb 0 nHepHanbHOM CcyLLLeCTBE, HEKOM rmbpuae YenoBeka ¢ HACEKOMbIM, TO OHO.
Ho 370 6bin He 'perop. Ero n aBTopy, 1 untaTento xanko. [perop He No cBOewn Bore cTan
HacekoMbIM. TyT e ckopee HaobopoT. YenoBek Jonrne roga cam yrnopHo yémnsan B cebe
BCe YenoBeyeckoe, YTobbl NPEBPaTUTLCA B YNIEHUCTOHOroro. Hapaiumean cebe naHumpb,
4YTOObl HEe 4YyBCTBOBATb CBOEW M 4yxon Oonu, npuwmBan [ONOSHUTENbHbIE nanbl,
YyOSIMHAN YCbl, YTOObI MMeTb 6onbLUe CXOACTBA C XO35IMHOM.

A BCTpeTunca ¢ HUM B3rNA40OM M cpasdy MOHAS, 3TOT Scarabaeus nasicornis HUKOro
cerogHsi Ha csoboay He oTnycTuT. CXoACTBO C NIIOTOALHBLIM XXYKOM Npuaasana u yepHas
MaHTUs. C OOQHOW CTOPOHbBI, OHa BbIrnsaena, kak Kpbinbsa 1 naHumpb. C Apyron, HEMHOro
npusemMmnsana gemMoHu4eckun obpas. B Hen cygba oTtyacTu Noxoaun Ha mactepa no
TPyoOBOMY BOCMUTAHWUIO B COBETCKOW wWkone. lNMownta MaHTusa 6bina no KakoMmy-To
CTpaHHOMY baCoOHy, MO3TOMY HamoMuHana 4YepHbin pabounin xanat. Bnpoyem, moxeT
Tak 1 6bino 3agymaHo? Mbicrib 0 HeM3beXXHOM nepeBoCnUTaHUN TPYOOM A0SDKHA Obina
BO3HMKaTb y NOACYANUMOro cpasy Xe TOMbKO OT OAHOro Buaa Cyabu.

[anee Bce Nowno, Kak 1 NonoxeHo, y Kadkn. «HavanbHUK» 3auntan nokasaHus OByxX
«cBugetenen» u AOByX MunuumoHepos, AByx [letpoB [leTposuyen u geyx KeaH
MBaHbiden. lNepsble yTBepxaanu, 4yto MapTa cmasa Ha necTHuue 3a NATbAECAT METPOB
OT mn3bupaTtenbHOM KoMuccun, Melwlana mx pabote. Bo3aMOXHO, oTcblflana MM Hekue
TaHble N KpamHe HEeNpuUSTHO pPe3OoHMpyloLMe B yxe curHanbol. BTopble, 4TO OHa
conpoTMBnAnachk Npu 3agep)xaHuu, pyranacb MatoM, BCEM BWOOM BbISIBIISS KpanHee
HeyBaXkeHne K paboTHMKaM OpraHoB NpaBonopsaKa.

Ha npocbby agBokaTa Bbi3BaTb cBMAETENEN OOBMHEHUS HA MPOLECC, CyabsA OTBETUI
OTKa30M, COCnaBLUMNChL Ha To, YTo [NeTpbl [NeTpoBnumn cenvac Ha paboTte, a IBaH MBaHbIuK
n BoBce He n3 MuHcka. PasroBapuBan OH C afBOKaTOM OY€Hb HAAMEHHO U rpybo, byarto
XYK-HOCOpPOr MblTarcst Mesikyto MoLLKapy 3a4aBuUTb CBOEW BracTbio. Takke oH obLiancs
n k Mapte. lNMpucyTtcTtBOBanNo B ero TYCKMbIX rfnasax, KpoMe LUuHM3Ma M NycToThl, ee
pasgpaxeHue. bbino 3amMeTHO, YTO BCe, YTO cenvac NPoUCXoauUT B CTpaHe ero KpanHe
HepBUPYET. ITO NPEKPacHOE KOPUYHEBOE NOSTIOTHO, C KOTOPbLIM OH CXUIICH, B KOTOPOE OH
TaK NpekpacHo BNMcarcs, C KOTOPbIM OH CIIUIICA Tak, YTO CcTan NoYTh He pasfnyMMbiM U
3aMeTUTb ero MOXHO NULLIb NO NaHUMPIO M pory, Aa N TO B KOCbIX Ny4yax 3akaTa, Tenepb
B Oonblion onacHoCcTU. Hekve Heu3BeCTHO OTKyda B3sBLUMECS Noaun Tepebdat ero
nankou, YeM BbI3bIBaKOT XXYTKOE CMATEHNE HE TOSbKO YNIEHUCTOHOMMX, HO U BCEX NPOYNX
TBapen nocenuBlwnxcsa B KapTuHe. OHM 4Yero-to Tpebyto, kpuyaT, byaopaxar, CTpoAaT
BGappukagpl, rpo3si ONPOKMHYTb B XaOC BECb YCTOABLUMNCA MUPONOPSAO0K.

Ha Bce 4TO HMW npegnarana agBokaTt: MNpuUrnacuTb cBuaeTenen 3awuTbl, caenatb
nepepbiB B 3acedaHun, 4tobbl nogaTtb  OOMOSHUTENbHbIE — AoKasaTeribCcTBa
HEBMHOBHOCTU, XyK (He [perop) oTBedan oTka3oM. He nopencrBoBanu Ha Hero, Kak
00bsCHeHNa MapTbl, TaKk U apryMeHTbl 34paBoOro CMbICAa, YTO OHa HWKAK He Mmorna
Mewatb pabote [eTpoB [leTpoBMYEeln, NOTOMY YTO Ha y4acTOK €€ He Myckanu, n en



npuxoaunock cuaeTb Bo3ne. Tak 1 hakT Nno BTOpoMy anu3oay — conpoTtueneHuto VeaH
MBaHbl4aM, KOTOpOEe 3akmyanocb fvb B TOM, YTO OHa Momnpocuna Heus3BeCTHbIX
noaen B rpaXkaaHCcKon oaexae NpeacTaBUThCS.

Mpouecc anuncs He Aonro, MWUHYT ABaguaTtb NATb. Bckope «He [perop» BcTan u
yaanuncs ans npuHatus pewexms. OHO U Tak yxke Oblno N3BECTHO, HO BCE PaBHO OH He
MMen npaBa ero 03By4YUTb, 4O TOro, Kak NoAoNAET K YepHOMY 360OHUTOBOMY annapaTty B
MyCTOM KabuHeTe 1 yCrbIWNT YEN-TO YTBEPAUTENbHbIV ronoc n3 3amka.

CHoBa noTsHYNUCb gonrme MuHyThbl. A 3ameTun, kak MapTa pacnepexmBanacb. A He
XO0Tes ee oropyaTtb, HO ymMalo y Heé elé Tennunacbk Hagexaa. A BOpyr Cryymtca 4yao
n ronoc m3 3amka npousHeceT: «He BuHOBeH!». Wnu: «BuHOBEH, HO y4uTbIBad
obcToATeNnbCTBA NAHOEMUN U YIPO3y 3apakeHusi B TIOpbMax, HakasaTtb wwTtpadgom!».
[OMKHbI XXe TamM HaBepXy eLle COXPaHUTbCA OCTaTKM 34paBoro CMbIcna.

Ho uyga He cnyuunock. YepHbii 960HUTOBBIM ronoc ckasan: «lMocagnte!». MNpusHaTtb
BWUHOBHOW NO BCEM MYHKTaM U, COOTBETCTBEHHO, MO NepBOMy AaTb CEMb CYTOK apecTa U
BOCEMb MO BTOPOMY, UTOFO B CyMMe NATHagUaThb.

A BarnsHyn Ha MapTty. OHa cTapanacb gepXaTtbCs, HO ObISI0 3aMeTHO, 3TO el AaBarnochb
Cc Tpydom. Bce e oHa o nocnegHero MOMeHTa Hagesanacb. Mbl BbIWAW M3 3ana B
Kopuaop K gpyrmm geBoYKam, KOTOpble eLle TONbKO oxmnaanu cyga. Monogow koHBoup
13 parnoHHoro MBC, koTopbI Nepea 3acegaHnem Hac ObHaaexun, ¢ IerkM CMyLLEHNEM
B rorioce coobLumn, 4To ecnmn Mbl NPUBE3NN Kakne-To BELLM, TO CaMbii MOMEHT UX Cenvac
nepegatb. #A NO-6bICTPOMY KMHYNCA K MalUMHE, WU MPUHEC MPUrOTOBIIEHHYH CYMKY.
lMpaBaa, okasanock, YTO NepeaaTb MOXHO HE BCE — CYMKY C Bellamu B TIopbMe 3abepyT.
Mo>kHO ObIno B3ATb TOMBKO TO, YTO MapTa Ha cebsi cpa3dy HadeHeT.

£ nepeknHyncs ¢ Hem HeCKOSTbKMMM CrioBaMu, MblTasicb NpMoboaputb. Mbl no-ObicTpoMy
BblOpanu kakne-To BelLm NoTennen, n oHa ux ogena. Bekope koHBovpbl noBenu MapTty
Nno NIECTHULE BHU3 K BOPOHKY «(PONbKCBaAreH», KOTOpbI OXuaan Ha CTOsIHKE.

KoHeuHo, naTHagLaTb CYyTOK CPOK He gonrmi. Ho npouecc HakasaHusi yCTPOEH Tak, YTobbl
He CTOSbKO Haka3aTb PU3NYECKM, CKOMNBbKO YHU3UTb. DTN «aAMUHUCTPATUBHbLIE» THOPbMbI
ObINn faxe He COBETCKMMM 30HaMW, TAe Y 3aKYeHHOro MMENMChb XOTb Kakme-To npasa
N MUHUManbHbIE YCIMOBUSA: MPOrynku, NMOoCTeNb, TENEBM3OpP, ropsvasl Boda, NMcbma,
onbnuoteka. 3aechb e Bce ObII0 00YCTPOEHO TakK, YTOObLI YENOBEK XOTb HA HECKOSBbKO
AHen no4vyBcTBOBan cebs XMBOTHbLIM. [1oXnn ABe HeAeNu B aHTUCAHUTaApPUK B FPSI3HOM
XneBy Ha obcocaHHbIX MaTpacax BMECTEe CO BLUAMM, JIMLUEHHbIN aXe MUHUMAanbHbIX
yenoBeyeckmx npusunermi. MNMposiBUTbL HeyBaXkeHne K 6aTbKMHOMY TBOPEHUIO — BENUKNIA
rpex. 3a 370 He pacCTpensielb, HO Haka3aTb CKOTCKAM YHWKEHWEM HYXHO, YTOObI
BNpeab He noBagHo Obino.

10



Korga 4 cnyctuncsa K MmalvHe, «kBOPOHOK» BCe TaKkKe CTOAN Ha nnowagke. A nogowwen,
N BCE TOT >X€ YerioBeYHbI KOHBOMP MHE cOoOoOLLmMm, YTO OHWM OyayT 34eCb elle MUHYT
TpuauaTtb, NO3TOMY A MOry cberaTb B MarasuH U KynuTb Kakue-HMOyab NpoayKTbl, HO
OnNATb Xe MO MUHUMYMY, TONBbKO TO, YTO MOXHO CbecTb Ha mecTe. lNpeacraBnag[MOU1L]
, KaK KOpMWUNKn 9TUX AeTen B nocnegHue OHW, A Nynen KuHynca K onwkanwemy
racTpoOHOMY.

BepHyBWMCb, S TONMbKO WM ycnen nepegaTtb Hebonbllytd CcOBONKY, Kak «BOPOHOKY»
TPOHYIICS U 1UCcYe3 3a MOBOPOTOM.
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